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Beim Gebrauch von
Sanitärreinigern
sollten geeignete
Schutzmaßnahmen
wie Handschuhe und
eine gute Belüftung
beachtet werden, um
Haut- und
Atemwegsreizungen
zu vermeiden.

When using sanitary
cleaners, appropriate
protective measures
such as gloves and
good ventilation
should be observed to
avoid skin and
respiratory irritation.

Lors de l'utilisation de
nettoyants sanitaires,
des mesures de
protection appropriées
telles que des gants
et une bonne
ventilation doivent
être observées pour
éviter les irritations
cutanées et
respiratoires.

Quando si utilizzano
detergenti sanitari, è
necessario osservare
misure protettive
adeguate come guanti
e una buona
ventilazione per
evitare irritazioni alla
pelle e alle vie
respiratorie.

Bij het gebruik van
sanitairreinigers
moeten passende
beschermende
maatregelen zoals
handschoenen en
goede ventilatie in
acht worden genomen
om irritatie van de
huid en de
luchtwegen te
voorkomen.

Al utilizar limpiadores
sanitarios, se deben
observar medidas de
protección
adecuadas, como
guantes y buena
ventilación, para
evitar la irritación de
la piel y las vías
respiratorias.

Při používání
sanitárních čisticích
prostředků je třeba
dodržovat vhodná
ochranná opatření,
jako jsou rukavice a
dobré větrání, aby
nedošlo k podráždění
pokožky a dýchacích
cest.

Pri korištenju
sredstava za čišćenje
sanitarija potrebno je
pridržavati se
odgovarajućih
zaštitnih mjera kao što
su rukavice i dobro
prozračivanje kako bi
se izbjegla iritacija
kože i dišnog sustava.

Pri korištenju
sredstava za čišćenje
sanitarija potrebno je
pridržavati se
odgovarajućih
zaštitnih mjera kao što
su rukavice i dobro
prozračivanje kako bi
se izbjegla iritacija
kože i dišnog sustava.

Egészségügyi
tisztítószerek
használatakor
megfelelő
védőintézkedéseket,
például kesztyűt és jó
szellőzést kell
betartani a bőr- és
légúti irritáció
elkerülése érdekében.

- Darf nicht in die
Hände von Kindern
gelangen.

Keep out of the reach
of children.

Tenir hors de portée
des enfants.

Tenere fuori dalla
portata dei bambini.

Buiten bereik van
kinderen houden.

Mantener fuera del
alcance de los niños.

Uchovávejte mimo
dosah dětí.

Čuvati izvan dohvata
djece.

Hraniti izven dosega
otrok.

- Gyermekek elől
elzárva tartandó.

- Nur in gut gelüfteten
Bereichen verwenden.

- Use only in well-
ventilated areas.

- Utiliser uniquement
dans des zones bien
ventilées.

- Utilizzare solo in
aree ben ventilate.

- Alleen gebruiken in
goed geventileerde
ruimtes.

- Usar sólo en áreas
bien ventiladas.

- Používejte pouze v
dobře větraných
prostorách.

- Koristite samo u
dobro prozračenim
prostorima.

- Uporabljajte samo v
dobro prezračenih
prostorih.

- Csak jól szellőző
helyen használható.

- Kann Hautreizungen
verursachen.

- May cause skin
irritation.

- Peut provoquer une
irritation cutanée.

- Può causare
irritazione alla pelle.

- Kan huidirritatie
veroorzaken.

- Puede provocar
irritación de la piel.

- Může způsobit
podráždění kůže.

- Može izazvati
iritaciju kože.

- Lahko povzroči
draženje kože.

- Bőrirritációt okozhat.

Mit viel Wasser und
Seife waschen.

Wash with plenty of
soap and water.

Laver abondamment
à l'eau et au savon.

Lavare con
abbondante acqua e
sapone.

Wassen met veel
water en zeep.

Lavar con abundante
agua y jabón.

Umyjte velkým
množstvím vody a
mýdla.

Oprati s puno sapuna
i vode.

Oprati s puno sapuna
i vode.

Mossa le bő
szappannal és vízzel.

- Einatmen von Dampf
vermeiden.

- Avoid inhalation of
vapor.

- Évitez d'inhaler de la
vapeur.

- Evitare di inalare il
vapore.

- Vermijd het
inademen van stoom.

- Evite inhalar vapor. - Vyvarujte se
vdechování páry.

- Izbjegavajte udisanje
pare.

- Izogibajte se
vdihavanju pare.

- Kerülje a gőz
belélegzését.

- Nur im Freien oder
in gut belüfteten
Räumen verwenden.

- Use only outdoors or
in well-ventilated
areas.

- Utiliser uniquement
à l'extérieur ou dans
des zones bien
ventilées.

- Utilizzare solo
all'aperto o in aree
ben ventilate.

- Alleen buitenshuis of
in goed geventileerde
ruimtes gebruiken.

- Usar únicamente al
aire libre o en áreas
bien ventiladas.

- Používejte pouze
venku nebo v dobře
větraných prostorách.

- Koristite samo na
otvorenom ili u dobro
prozračenim
prostorima.

- Uporabljajte samo
na prostem ali v dobro
prezračenih prostorih.

- Csak szabadban
vagy jól szellőző
helyen használható.

- Freisetzung in die
Umwelt vermeiden.

- Avoid release into
the environment.

- Eviter le rejet dans
l'environnement.

- Non disperdere
nell'ambiente.

- Voorkom lozing in
het milieu.

- Evitar su liberación
al medio ambiente.

- Zabraňte uvolnění
do životního prostředí.

- Izbjegavati
ispuštanje u okoliš.

- Preprečiti izpust v
okolje.

- Kerülni kell a
környezetbe jutást.

- Behälter dicht
verschlossen halten.

- Keep container
tightly closed.

- Garder le récipient
bien fermé.

- Tenere il contenitore
ben chiuso.

- Houd de container
goed gesloten.

- Mantener el
recipiente bien
cerrado.

- Nádobu uchovávejte
těsně uzavřenou.

- Držati spremnik
dobro zatvoren.

- Posodo hraniti tesno
zaprto.

- A tartályt szorosan
lezárva kell tartani.
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